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Samenvatting lezingen

Jacob Grimm – een wetenschapper met vele talenten / Wolfgang Herrlitz

Van de (onafscheidelijke) broeders Jacob en Wilhelm Grimm, gezamenlijk redacteur van de wereldberoemde, in 1812 voor het eerst verschenen sprookjes, was Jacob de wetenschapper en de taalkundige. Vooral in zijn Deutsche Grammatik heeft Jacob een essentiële bijdrage geleverd aan de ontwikkeling van de historisch-vergelijkende taalkunde. Hij stond aan de wieg van de Germanistiek als wetenschap, die in de 19e eeuw het grote voorbeeld voor de filologie van de levende talen was (bijvoorbeeld in de Romanistiek, de Anglistiek en de Neerlandistiek). De ontdekking van de regelmatigheden van de taalontwikkeling – bijv. de eerste en tweede klankverschuiving: ´Grimm´s law´ – was een hoogtepunt in Jacobs talrijke wetenschappelijke prestaties. Ooit begonnen als rechtenstudent bleef het ijveren voor een rechtsstaat een leidraad voor zijn politieke engagement. Het dieptepunt hierin was de uitzetting uit het koninkrijk Hannover als lid van de “Göttinger Sieben”; Het hoogtepunt was de verkiezing als volksvertegenwoordiger in de Paulskirche te Frankfurt. Jacobs politieke overtuigingen waren diep geworteld in zijn onderzoek, tegelijkertijd waren zijn onderzoeksresultaten het fundament van zijn mislukken als politicus.

Het spoor van Roodkapje en de Wolf in de Efteling  / Moniek Hover

De Efteling is al meer dan 60 jaar actief als 'verteller' van sprookjes, niet alleen via de uitbeeldingen in het park maar ook via sprookjesboeken, theatervoorstellingen en mediaproducties. De Efteling heeft vanaf 1952 sprookjes zelf bedacht maar zij heeft vooral ook gewerkt met bestaande sprookjes zoals bekend uit de versie van Grimm. 

Het sprookje van Roodkapje is in de jaren 50 en 60 door Anton Pieck en Peter Reijnders vormgegeven in het Sprookjesbos en het is sinds 1962 te lezen in de diverse Efteling-sprookjesboeken. Daarnaast vormde het sprookje in 2006 een inspiratiebron bij de ontwikkeling van Sprookjesboom. Roodkapje en de Wolf zijn in Sprookjesboom uitgegroeid tot twee hoofdkarakters. Deze presentatie volgt in woord en beeld het spoor van Roodkapje en de Wolf in de Efteling. 

De typische kenmerken en diversiteit van de sprookjes van Grimm / Harlinda Lox  

In het collectieve geheugen is de beroemde verzameling "Kinder- und Hausmärchen" van de gebroeders Grimm gereduceerd tot een handvol populaire sprookjes. Maar de bundel bevat zoveel meer dan de typische toversprookjes met vrouwelijke heldinnen en geliefde dierbruidegomsprookjes. Een kennismaking met het brede palet aan volksverhalen die de Grimms verzameld hebben.

Liefde op het tweede gezicht: De sprookjes van Grimm in Nederland en Vlaanderen / Vanessa Joosen 

Vandaag behoren de sprookjes van Grimm tot de meest bekende en geliefde verhalen voor kinderen, maar dat was ooit anders. Toen een selectie sprookjes uit de Kinder- und Hausmärchen in 1820 voor het eerst naar het Nederlands vertaald werd, waren de reacties allesbehalve enthousiast. Ook de eerste decennia na die mislukte vertaling verschenen er nauwelijks sprookjes van Grimm op de Nederlandse markt, terwijl het toen in Engeland al storm liep voor hun sprookjes. Waaraan lag dat? En hoe komt het dat de sprookjes aan het eind van de negentiende eeuw toch uitgroeiden tot de kinderklassiekers die ze vandaag de dag nog steeds zijn? In haar lezing gaat Vanessa Joosen op zoek naar de sleutels voor het succes van Grimm in de Nederlandse literatuur. 

Roodkapje en Sneeuwwitje als strijdbare meiden: Recente sprookjesfilms voor jongvolwassenen / Theo Meder

Ooit waren sprookjes bedoeld voor volwassenen en kinderen, maar langzaam maar zeker is het sprookje als genre in de kinderkamer beland. Sinds Walt Disney in 1937 zijn eerste lange sprookjesfilm Snow White and the Seven Dwarfs maakte, zijn de sprookjesanimaties vooral op kinderen gericht geweest. Vanaf de jaren zeventig komt er kritiek op de inhoud van sprookjes, onder meer omdat ze te rolbevestigend en conservatief zijn. Langzaam maar zeker dringt deze kritiek ook door in de filmindustrie en een film als Shrek wordt in 2001 een hit als sprookjesparodie. Maar inmiddels heeft zich in de literatuur en in de filmwereld een nieuwe hype voorgedaan: fantasy. Op die golf verschijnen er nu sprookjesfilms met acteurs, waarin erotiek, geweld, episch avontuur, volwassen dialogen en een geëmancipeerde moraal aan de traditionele plot worden toegevoegd en waardoor ze weer een publiek van (jong)volwassenen weten te bereiken. Aan de hand van onder meer Red Riding Hood (2011) en Snow White and the Huntsman (2012) wordt getoond hoe onze gedroomde idealen veranderd zijn.

De ongeschminkte Grimm, vertelling naar het Ölenbergse manuscript / Marita de Sterck 

Centraal in het afrondend luistermoment staat de immer betoverende nummer 1 (“De Kikkerkoning”) uit de Sprookjes voor kind en gezin, in de versie uit het Ölenbergse manuscript uit 1810. En een Vlaamse variant, die ook tot de verbeelding blijft spreken. 

